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A boldogulás útja.
Soha sem voltain barátja a minden áron 

való politizálásnak. Először azért, mert ha 
a papnak, a tanárnak, az ügyvédnek, keres­
kedőnek, az iparosnak, tisztviselőnek éveken 
keresztül szorgalmasan kell magát képeznie, 
hogy jó pap, jó tanár, jó ügyvéd, jó keres­
kedő, jő iparos, jó tisztviselő legyen : hát 
egyedül az ország dolga volna olyan potomság, 
hogy abba tanulás és tapasztalat nélkül 
bárki heléárthatja magát ?

Másodszor azért, mert az a tapasztalásom, 
hogy a ki nagyon utazik a politikai han­
gulatok kavarásában: annak rendesen az a 
czélja, hogy a megcsinált hangulatot a 
maga szekere elé foghassa. Sok ügyes em­
ber választotta már nálunk magának a bol­
dogulás és emelkedés ezen kinálkozóufját; 
de sok szélhámos is. A nemzet ügye pedig 
sokkal fontosabb és szentebb, mint bogy 
bármiféle egyéni czélra eszközül szolgáljon.

Azt a tetszetős, de felületes jelszót sem 
tudtam helyeselni, hogy „mindenüvé be 
kell vinni a politikát“. Mert jól értsük 
meg és legyünk őszinték: ez a jelszó nem 
azt mondja, hogy mindenüvé be kell vinni

a nemzeti eszméket és törekvéseket; hanem 
hogy bekell vinni a pártpolitika! templomba, 
iskolába, közgazdasági intézményekbe, szó­
val hivatalos és nem hivatalos testületekbe. 
Feltétlenül hiszek azok jóhiszeműségében, 
kik ezt a jelszót terjesztik s ettől az esz­
köztől a nemzet erősödését várják ; de azt 
már nem hiszem, hogy ezen az utón a ma­
gyart boldoggá, hazáját uagygya lehet tenni.

.Mi lesz akkor, lui bevisszük ,i pártosko­
dást a templomba? Az lesz, hogy ott nem 
lakik többé a szeretet és békesség Istene, 
hanem a gyülőlség és átok ördögei. Rögtön 
mellékes dologgá válik, van-e a papnak tu­
dománya, egy házias lelke, és viselkedése. A 
fődolog az lesz, hogy tud-e ügyesen és si­
kerrel korteskedni. A szószéket nem a Jé­
zus igéinek hirdetésére, hanem a más párt­
beliek ellen való izgatásra használja fel. 
Azt, aki a szomszédokkal való szövetsé­
get a magyar nemzet fejlődésére minden 
koezkázatos és meddő erőlködésnél bizto­
sabbnak tartja, talán még egyházi áldásra 
sem méltatja. Legfelebb temetésre megy szí­
vesen a más pártbeliek házához. A gyerme­
ket kereszteléskor megátkozza, hogy ne le­
gyen ember belőle, ha az ő pártját nem

követi. Ahol két pap vau : egyik vasárnap 
a hatvanhetes, másik vasárnap négyvennyol- 
e/as becsmérli a másikat az Isten dicsősé­
gére s a hívők lelki épülésére.

Természetes, hogy az igazságszolgáltatásba 
is hélopózik akkor a politika. A bitó nem 
azt fogja keresni, amire esküje kötelezi, hogv 
mi az igazság; hanem a politikai ellenfelét 
elitéli, ha ártatlan is; azt, aki egy párton 
van vele, felmenti, ha gazember is. Aki ra­
bol, aki gyújtogat, aki sikkaszt vagy embert 
öl; megszabadul a büntetéstől, politikai ül­
dözött és mártír lehet, csak legyen elég 
életrevalósága, hogy idejekorán a bitó párt­
jára meneküljön. Mert ez a nemzeti nagyság 
útja ! így lesz boldog a magyar!

A városi képviselő-testületben ismét csak 
politika szerint intéznék az ügyeket. A tiszt­
viselő qualiticatiójának fő kelléke nem az 
lesz. hogy szakértelemmel, szorgalommal és 
hűséggel végezze a rábízott ügyeket: hanem 
hogy erős párt ember legyen és hivatalos 
hatáskörét pártfelei javára használja. Hiva­
talát különben tetszés szerint elhanyagol­
hatja ; hűtlenséget is követhet el: ha párt­
jának van többsége, nem tarthat semmitől. 
A kinek azonban a többségtől eltérő politi-
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Bellák Róza.

Magyarország múltja közgazdasági 
szempontból.

— A „Közérdek* eredeti tárczája. —

Irta: Róka József.

A gazdaságtörténet szempontjából tekintve, 
nemzetünk ezeréves pályáján, két irányban 
teljesített dicsőséges hivatást. Ketős mun­
kát végzett. Egyiket önmagán, ameny- 
nyiben a vándor, ázsiai pásztornépet az euró­
pai polgárosodás osztályosává tette; a má­
sikat a földön, melyen megtelepedett, a 
mennyiben az egykori ősvadont Európa élés­
tárává varázsolta.

A magyar gazdaságtörténet a honfogla­
lással kezdődik.

Mint minden vándornép, a magyar is kez­
detben baromtenyésztéssel foglalko­
zott. Főtápláléka tehát a hús és tej volt, 
nem pedig a uövéuyeledel. Ez igen termé­
szetes. Azt a roppant tömeg gabonát, amelyre 
az egész népnek szüksége volt volna, nem 
hordhatta magával; ellenben az élő marhá­
nál; hajtása nem okozott nagyobb nehéz­
ségét.

A hóditó magyarok foglalkozása művelt­
ségi állapotukra is világot vet. Katonák

és marhatenyésztők voltak. Hosszas 
vándorlásaik közben a magyarok sok orszá­
got bejártak; különböző, de nem nyugati 
műveltségű népekkel érintkeztek. Velük él­
tek, velük harczoltak és néhol összeháza­
sodtak. S minthogy lelkűk felettébb fogé­
kony volt a műveltség iránt, a honfoglalás­
kor már a polgárosodásra képeseknek mu­
tatták magukat. Csakhogy az ő műveltségűk 
más alkatrészekből állt, mint a szomszéd 
vagy az általuk meghódított népeké. Az nem 
a nyugati polgárosodás jellegét viselte ma­
gán; ámbár nem volt csekélyebb értékű az 
itt vagy a szomszédban lakó népekénél. így 
Bölcs Leo és Bíborban született Constantin 
a honfoglaló nemzedékről igen kedvező ké­
pet adnak. Ellenben az a kép, melyet a 
nyugati krónikákban festenek róluk, elijesztő 
torzkép. Bizonyára csak azért festették oly 
sötét szilinél, mert nem ismerték őket. Az 
akkori nyűgöt azzal büszkélkedett, hogy 
egyedül az ő kultúrájuk a kultúra. Amely 
nép kívüle áll, az lehet a fejlődés bármely 
fokán, de szerintük nem kulturnép. így Ítélte 
meg a X. századbeli Nyugot-Európa a 
magyarokat. Ám a tények azt bizonyítják, 
hogy a honfoglalóknak a kultúra már fejlet-
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kai meggyőződése van : a/, pusztuljon minél 
gyorsabban, mert ha emberfölötti erényei 
lesznek is, megkeserítik az életét, kiüldözik 
a hivatalából.

Az iskola sem azt a czélt szolgálná, a 
miért alapittatott; hogy t. i. hazafias, vallá­
sos, erkölcsös és tudományos nevelés által 
képzelt, munkás és hasznos polgárokat ne­
veljen; a közgazdasági vállalatok sem a 
rajuk bízott tőke gyümölcsöztetését tekinte­
nek főfeladatuknak ; a társadalmi élet sem 
a szerint alakulna, hogy müveit emberek 
egymás jogait kölcsönösen tiszteletben tartva 
békésén együtt éljenek : hanem hogy min­
den módon, árkon-bokron a párt szempon­
tok mindenütt érvényesüljenek. Mert így 
kívánja az uj nemzetboldogitó idea : a ezél 
minden eszközt szentesit.

Íme csak egy-két példa abból az uj vi­
lágból. A pártoskodás elvonna czéljától, 
darabokra törne s következőleg moggyen- 
gitene minden intézményt. S a hol nem 
tudja hivatását teljesíteni az egyház ; a hol 
gyenge az iskola; a hol megrendül a tör­
vényekbe s a bíróság pártatlanságába ve­
tett Int ; a hol nem munkája és érdeme 
szerint becsülik a tisztviselőt; a hol nem 
a tisztességes vagyoni gyarapodás a főelv a 
közgazdasági intézményekben ; ha megbom­
lik a társadalmi rend s ököllel vagy éppen 
gyújtogatással argumentálnak egymás ellen 
az emberek: ha tehát minden csak tengő­
dik s a politika nagyobb dicsőségére tönkre­
megy : liát akkor hogyan erősödhetik az, a 
mely mindennek összesége: a nemzet?

A mikor az egész nemzetnek legféltet­

tebb kincsei vannak veszedelemben: a 'mi­
kor a turáni átok annyira vitt bennünket 
máris, hogy őseink drága hagyatéka, alkot­
mányunk is romlásba jutott: akkor nincs 
ideje a pártczélok erőltetett szolgálatának. 
Elleneink mindig akkor győztek felettünk, 
mikor mi egymás közt marakodtunk. Az a 
politika, mely nem a meggyőzésre, hanem 
a szabadvéletnőny elfojtására, tehát erő­
szakra van alapítva, nem lehet sikeres.

Lám a kölcsönös erőszak utján már any- 
nyira jutottunk, hogy ma-holnap nyilváno­
san politikai kérdéssel nem is foglalkozha­
tunk. Szinte óhajtom, hogy igy legyen. Mert 
akkor tudom, hogy meg fogjuk keresni 
azokat a szálakat, melyek összekötnek ben­
nünket; és nem keressük mesterségesen 
azt, a mi elválaszt. Akkor majd a daczos 
elszántság közösségében felmerül bennünk 
az az érzelem, a mely édes mindnyájunké. 
Akkor majd felcsendül a nóta, melybe köuy- 
nyek közt öntöttük bele a régi dicsőséget 
es a jelen búbanatot. Akkor majd megtanu­
lunk együtt, imádkozni: „Mi Atyánk! ki a 
mennyben vagy, ne vigy minket a kisértetbe, 
hanem inkább szabadíts meg a gonosztól.“ És 
akkor majd talán az érzelmek összeesküvésé­
nek nagy hatalma megtanít arra is, hogy 
egvütt cselekedjünk.

L. I.

Politikai hírek.
A hírlapok árusítása ellen. A bel­

ügyminiszter rendeletet adott, ki, melyben a 
hírlapok utczai árusítását eltiltja. A minisz­

tert ezen rendelet kibocsátására — a ren­
delet szavai szerint — az iuditotta, hogy 
az utczai árusításra szánt lapok az esemé­
nyek ferdítése és valótlanságok közlése ál­
tal a közvéleményt nemcsak félrevezetik, 
hanem a kormány, közhatóság s ezzel a 
törvényes rend ellen izgatják.

Február 25. Ezen napra a politikai idő­
jósok nagy viharokat jósoltak. A kormány 
az ország szinte egész haderejének mozgó­
sításával akarta a támadható zavaroknak 
elejét, venni. De semmi baj sem történt. A 
tervezett beszámolókat legtöbb helyen meg­
tartották; csak nem a szabadban, mert ez 
nem engedélyeztetett, hanem zárt helyen.

Válasz
nagytiszteletü Jancaó Sándor úrnak.

Az „Alsófehér*-ben egy tárezakörüli „Kor- 
tünet“ jelent meg a nagytiszteletü ur tollá­
ból „Egy takarékpénztári választás, mely- 
hoz nem kell kommentár“ czim alatt, melyet 
azonban czime ellenére bőven igyekezett kom­
mentálni, s amelyre pár szót, felelnem kell.

Előzetesen megjegyzem, hogy annak lilé­
jében éppen én voltam oly szerencsés, hogy 
h. e. Kovács Gyulával megbeszélve a dol­
got, barátaimmal a utászt,, urat bevittem 
a takarékpénztár felügyelőségébe, részint, 
hogy a nagyenyedi ev, ref. t.lieologián 
teljes dicséretre méltó áldozatkészséggel 
elfoglalt,, de megszüntetett tanári állá­
sán kifejtett buzgalmát ezzel is honorál­
juk — részint azért, mert boldog emlékű

tebb fokán kellett állaniok. Csakhogy ezt, a 
kultúrát, minthogy az más forrásokból fa­
kadt, a nyugat — mint emlitém — nem 
tekintette kultúrának. Pedig a honfoglalók 
tudtak államot alkotni, államot szervezni, 
melyet a szomszédok minden rossz indulata 
daczára megtartottak s az anyagi fejlődés 
tokára emeltek. Hogy a honfoglalás oly gyor­
san végbement és hogy a hódítók évtize­
dekig annyi győzelmes háborút folytattak a 
külfölddel, az arra vall, hogy a honfoglaló 
nemzedék bővelkedett jeles hadvezéri tehet­
ségekben. A megtelepedés azonban mérsé­
kelte a liarczias szellemet és azután a magyar­
ság itthon értékesítette tehetségeit. Ezzel a 
magyar nép egész élete megváltozott. Meg­
kezdődött a nagy politikai, egyházi és gaz­
dasági szervezés. A nemzetségekből és csa­
ládokból, a meghódított és a beköltözött la­
kosságból uj nemzet, európailag szervezett 
állam kezdett fejlődni.

A magyarok a honfoglaláskor az állam 
mai területén találtak némi gyér megtele­
pedett lakósságot, mely életét állandó adó­
zással és szolgálatokkal váltotta meg. Azon­
kívül a magyarok külföldi kalandozásaikból 
térnél)teleit rabszolgát hajtottak haza, hogy 
itthon megtelepitsék és mezőgazdasági mun­
kára használják. E mellett ótalomban része­
sítették a meghódított lakósságot, mely a 
földniivelóst és a marhatenyésztést folytatta. 
Kereskedést és kivitelt is Űztek már a hon­
foglalás első idejében nem ugyan a magya­
rok, hanem az izmaeliták, zsidók és más

beköltözött vagy benszülött elemek, króni­
káink szerint a hét vezér egyike, Tas, a 
Nyír és Tisza között egy helységnek vásár- 
jogot adományozott. E képen még a honfog­
lalás első századában megindult a magyar 
hódítások védelme alatt a munka: a föld­
művelés, a marhatenyősztés, ipar, bányá­
szat és kereskedés. Öntudatos, rendszeres 
és az ország minden viszonyára kiterjedő 
ez a gazdasági tevékenység azonban csak a 
XI. században lett.

Szent István az egyház utján igyekezett 
a nemzeti munka egyes szerveit megterem­
teni. Javította a munkásnép helyzetét és 
törvényeiben a birtok egyéni tulajdonát fej­
lesztette. Ugyanis a nemzetségek uralmával 
az előtt együtt járt a birtok közössége. Szt. 
Díván törvénye szerint mindenkinek szabad 
lett magánvagyouát elosztani és bárkinek 
eladományozni. Szt. István idegen művésze­
ket és kézműveseket édesgetett, az országba 
tudván azt, hogy ha az. uj államot szervezni 
akarja, első sorban kellően képzett ember­
anyagról kell gondoskodnia és a római ke­
reszténység elfogadásával ezt, az anyagot 
meg is szorzó az idegen papságban, mely 
kora műveltségének egyedüli osztályosa volt.

A lakosság Szent István idejében is miig 
nemcsak számra nézve volt csekély, hanem 
aránytalanul oszlott meg az egyes vidékek 
közt, ami a gazdasági lendületet nagy mér­
tékben akadályozta.

Mégis ebben az időben, amikor a várisi 
élet csirái is már mutatkoznak, megjelenik

JSImson^Ja
Telefon 423. UI»Í szabó

a magyar telepítés sajátságos módja: a falu 
(villa). A falu kezdetben nem volt más, mint 
majorság, vagyis az uraság béreseinek és 
rabszolgáinak csapata s lakói inkább a mos­
tani tanyai lakósságuak felelnek meg. A falu 
valószínűleg ott épült, ahol a birtokosnak 
udvarháza emelkedett ki a viskók közül. 
Ugyanis a falusi lakósságuak akkor még 
nem voltak szilárd épületeik; hanem nőül - 
gunyhóikat és hordozható faházaikat odavit­
ték, ahol a földművelés vagy a pásztorkodás 
érdekei azt megkövetelték. És ez természe­
tes, mert a lakosság számához képest a föld 
még oly kiterjedt, hogy másként, mint félig 
nomád életmóddal nem is igen lehetett, a 
mezőt, rétet, legelőt kellően gyümölcsöztetuw 
Azonban ahol a földet már állandóbb mű­
velés alá fogták, aránylag sűrűn voltak az 
ily villák; de mindegyikben csak néhány 
család lakott; mert a népesség jelentékeny 
része még semmi módon nem volt a röghöz 
kötve. Sőt még másfél századdal később is 
— hiteles tanú szerint — igen hitványak, 
csak nádból, ritkán fából valók a házak a 
falvakban és a lakosok nyáron és ősszel 
sátrak alatt tanyáztak. A törvénynek az a 
rendelkezése, mely a bírságot tinókban álla­
pítja meg, mutatja, hogy akkor a vagyon 
még lábasjószágban állott; tehát a lnkósság 
igen jelentékeny vészének kellett még pász­
torkodással foglalkoznia. Ez a régi életmód 
folytatását jele úti. Különösen az ország középső 
és keleti részében uralkodott ez az életmód.

Amellett azonbau a községi szervezet foly-
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kedves barátunk Mák kai Domokos családjá­
hoz tartozókat minden téren támogatni óhaj­
tottam. Remélem, hogy a nagytiszteletü uv 
nem feledte el talán ezeket az indokokat; 
de ha elfeledte volna is, természetesnek ta­
lálnám, mert én bizony soha semmiféle al­
kalommal viszontszolgálatot nem kívántam, 
nem is kaptam a ntiszt. úrtól, amit önmaga 
is elismer „punktumai“ elsejében, ahol új­
ból való meg nem választása okául fel­
hozza és el is ismeri, hogy velem szem­
ben „sok Ízben és sokat kellemetlenkedett“; 
de talán méltóztatott volna azt is beismerni, 
hogy én soha a ntiszt. ur ellenében, lett 
légyen akár theologiai tanár, akár pap, akár 
takarékpénztári felügyelő, „nem kellemetlen­
kedtem“, holott nemcsak politikai téren me­
rültek fel köztünk nézetkülönbségek. Tes­
sék megnézni a takarékpénztári közgyűlé­
sek jegyzőkönyveinek szavazási eredményeit, 
vagy kérdezze meg barátaimat én mindég 
reá szavaztam.

A politikának semmi köze sem volt ahhoz, 
hogy a ntiszt. ur most nem nyert többséget; 
de hát a mai időben a legtöbben a politika 
ártatlanul szenvedő martyrjául zokogják ke­
serveiket olyan esetekben is, amihez a po­
litikának semmi köze.

Annyit azonban szíveskedjék megengedni, 
hogy végül még az olyan ember is, aminő 
én voltam teljes jóindulattal a ntiszt. úr­
ral szemben, megunja a szives viszonzásul 
tapasztalt kellemetlenkedéseket, és nem 
állhat ellenében annak a bizalmatlanságnak, 
melylyel többen a ntiszt. ur ellen már 
első megválasztása idejétől kezdve viseltet­
tek. Az okokat soha sem kérdeztem, most 
sem vagyok kiváncsi reá.

Végül megjegyzem, hogy tudomásom sze­
rint egyetlen olyan meghatalmazó nevében 
sem szavaztak a meghatalmazottak, kiknek 
kitejezett kívánsága volt, hogy a ntiszt. ur 
ellen szavazatuk ne érvény]ttessék.

Tűrök Bert»lan.

Közérdek. 3. olda l.

Vegyes

ton terjedt, és a XIII. században a nagy al­
földet már a falvak tömege lepte el és itt- 
ott. virágzó városok is voltak, ami azt jelzi, 
hogy a sátorozás életmódját az állandó meg­
telepedés váltotta fel. A városok azonban 
csak a tatárjárás utáni korszakban jutottak 
teljesebb kifejtésre.

A városi nép a körülményekhez képest 
földműveléssel, borászattal, bányászattal fog­
lalkozott. Leginkább azonban ipart űzött és 
az idegen telepesekkel számos uj mesterség 
és iparág honosult meg hazánkban. Csak­
hamar a város lett az ipar és ennek fejlő­
désével az ország kereskedelmének közép­
pontja. A földes uraknak adott vámszedósi 
jog folytán, amennyiben ezzel együtt járt 
az utak készítésének és fentartásáuak kö­
telessége, lassankint olyan úthálózat alakult, 
mely lehetővé tette az árucsere országossá 
fejlődését. Ezt nagyban elősegítette a vásár- 
jog bőséges adományozása is.

Azonban eleinte a kezdetleges közbizton­
sági viszonyok miatt az adás-veves még a 
vásáron is sokféle korlátozáshoz volt kötve. 
Az eladónak tanúval kellett igazolnia, hogy 
az, amit el akar adni, az övé és nem lopott 
jószág. Már Szent László alatt csupán vá-

hirek.
— Lapunk mai azáma 6 oldalon 

jelenik meg.
- Olvasóinkat kérjük, legyenek szívesek 

előfizetéseik megújításával ós erdekes vidéki 
hirek beküldésével bennünket támogatni.

Áthelyezés. Kun Janka zalatnai áll. 
eiemi tanítónő a tőketerebesi iskolához 
helyeztetett át.

— Jurista-bál hushagyókedden a
farsang utolsó mulatsága volt, egyszersmind 
annak egyetlen elite bálja. A buzgó rendező­
ség már hetekkel előbb mindent elkövetett 
a bál sikere érdekében, s annak volt is 
foganatja, mert habár számszeriut kevesen 
is voltak, jókedv és tánc/, dolgában első 
mulatsága volt ez Nagyenyed város űri 
közönségének. A négyeseket 20 pár tán­
czol t a városunk szép asszonyai és leányai 
közül válogatva, kiknek névsorát alább 
adjuk. A jókedvnek — s ez a fő — vége 
hossza nem volt, s kivilágos kiviradtig folyt 
a táncz. Jelen voltak; Asszonyok: br. 
Ránffy Kázimirné, Bereczky Miksáné, Folyo- 
vich Sándorné, Fogarasi Béládé, özv. Hege­
dűs Gyuláné, Horváth Pálné, Kolozsváry 
Lászlódé (Budapest), özv. Kovács Gyuláné, 
Király Andrásné, Szász Józsefné, Schuster 
századosim, Szilády Zoltánná, Uugerpek Mik- 
lósné, Viuczenti Lajosnő, Winkler Jáuosné, 
Zeylc Dániel né. Leányok: Büsch Ma- 
* iska, Bodola Mariska, Folyovich Rózsika, 
Hegedűs Mariska, Hermann Mariska, Kovács 
Katinka, Kolozsváry Margit, Szász Iluska, 
Uugerpek Gizi, Winkler Lia.

— Közgyűlés. A Nagyenyedi Ipartestü­
let február 4-én, vasárnap, délután 3 órakor 
tartja évi közgyűlését a városház gyűlésiéi 
méhen.

— A hernyók irtására felhívjuk ol- 
vasó-közsógünk figyelmét. Nemcsak a bün­
tetés miatt, mely a gondatlanság nyomában

sáron és ott is a bíró, a vámos és tanuk 
jelenlétében lehetett adni-venni. Minden más 
adás-vevés érvénytelen volt, sőt az árut le­
foglalták és az illetők még bírságot is fizet­
tek. Kálmán király, ki a belső biztonság 
javítását, az utazás- és a forgalom könnyí­
tését nagyon szivén viselte; már enyhíteni 
kezdte a kereskedésre nehezedő formaságo­
kat. Különbséget tett termelő és kereskedő 
közt is. Aki saját termelését vitte piaczra, 
kevesebb vámot fizetett mint a kereskedő.

A kivitel legfőbb czikke a marhatenyész- 
tés és a bányászat köréből került ki. Sze­
repet játszót a kivitelben a bor, melynek 
termelése nagy arányokat öltött. Ellenben a 
magyar gabonakivitel az egész középkorban 
nem bírt jelentőségre vergődni. A földmű­
velést különben is a jobbágy űzte, akinek 
munkája is jobbágyszerü volt. Ehhez járult, 
hogy eszközei a legkezdetlegesebbek voltak 
és az emberi értelem által meg nem féke­
zett elemi erők a jobbágy kezdetleges mun­
káját is sokszor megfosztották fáradsága gyü­
mölcsétől.

(Folytatása következik.)

járhat; hanem kertjeink és gyümölcsöseink 
terméséért.

— Nö egylet öyulafehórvárott. Pro­
testáns nő-egylet alakult Gyulafehórvárott 
február hó 18-án, dr. Elekes Viktor ref. 
esperes elnöklete alatt..

— Pártoljuk a magyar ipart! Ez
az üdvös jelszó hallatszik fel mind sűrűbben 
közönségünk köréből. Ettől a lelkes és kü- 
telességszerü hangulattól iparunk föllendü- 
ését méltán remélhetjük. Arra kérünk azon­
ban mindenk’t, ne elégedjék meg egyszerűen 
a szép jelszó hangoztatásával; hanem ipar­
kodjék meggyőződést szerezni a felől, hogy 
az ipartermék, amelyet venni szándékozik, 
s az anyag, melyből az készítve vau, hazat 
termék, hazai gyirtintny-e? Mert csak igy 
leszünk hasznára a hazai termelésnek. Amit 
pedig itthonról beszerezni egyáltalán nem 
lehet, rendeljük inkább Német- vagy Angol­
országból, mint az osztráktól.

— Carbone János Wnczmüvész váro­
sunkba érkezett s ma megnyitja iskoláját,. 
Beiratkozni leltet d. u. 5 órakor a táucz- 
terembeu.

— Álarczos bál. Vasárnap este a régi 
városház nagytermében érdekes farsangi kép 
tárult a szép számú közönség szemei elé, a 
mikor is az Iparos-Önképzősör tartotta 
régi jóhirü álarczos bálját. Vidám hangulat 
s jó kedvvel kezdődött a táncz, az érdeklő­
dés és a kíváncsiság a csinos maszkok iránt pe­
dig csak fokozták a bál kellemes lefolyását. A 
sok szép asszonyon és leányon kívül vagy 
30 jelmezes tarkította a báltermet, kik egy­
től egyig szépek, csinosak és Ugymsek vol­
tak. Mindegyik dicséretre érdemes. Szem­
lélődésünk között körülbelül igy szedtük 
sorrendbe őket. Legelsőnek is földünk élte­
tőjét fényét vesszük a „Napot“ (Paulini 
Emi), melynek sugarai egy „Angyalt“ (Ko­
vács Erzsi) hoztak a földre. 'A tavasz 
legkedvesebb virága, az „Ibolya“ (Vermes! 
Anna, Gereudi Albertné, Serestyei Erzsi) a 
tavasz közeledtét, hirdette, s hogy tovább 
néztünk, már az érő „Cseresuyét“ (Ac/.él 
Zsuzsa) is láttuk. Szépen ékeskedett a remek 
„Chrisanteum“ (Villányi Ida). A derűt hozta 
a „Spanyol tánezosnő“ (Ludvig Kata), kit 
egy ügyes „Toreador" is elkísért hozzánk. 
Az „Éj királynője“ (Gazdag Aladárné) a csil­
lagos eget szemléltette velünk, és a rajta 
levő félhold egyenesen a szép „Török-czi- 
gánv leányok“ (Ludvig Ilona, Gereudi Gusz­
távig, Musa Iinréué, Egresi Róza) csillogó 
csoportjához vezetett, kik jóslásaikkal állan­
dóan a jó kedvet fokozták, szintúgy az is­
meretlenül távozó „kártyavető czigányme- 
nyecske“ is, ki majdnem 40 fokos lázba 
kergette egy-egy jámborabb hallgatóját. Szép 
volt a „Rokokó“ (Dötnsödi Erzsi), a böjt 
hírnöke a „Pattogtatott kukoricza“ (Döm- 
südi Klára). Ügyes volt a „Rózsa" (Kiss 
Ilona) és a „Toroczkói pártásleány“ (Zsakó 
Andorné). És az egészet érdekesen kisérte 
az „Ördög“ (Keller Ilona), a mi az ember 
tragédiáját juttatta eszünkbe, A férfi jelme­
zek mindegyike remek volt: „Madarász“ 
(Papp Károly Marositjvár), „Toreador“ (Kotsis 
Elek) „Kertész legény“ (Dán Sándor), „Orosz 
nemes“ (Kotsis György), „Bob" (Nagy Dé­
nes), „Bohóc/.“ (Gereudi Alben), „Japán“

A nagyérdemű közön­
séget tisztelettel kéri

r női, férfi és gyennek- 
diVatáru kereskedő,

hogy mielőtt őszi és téli szükségletét bárhol is beszerezné, előbb főtér 4. szám alatt lévő raktá­
rát, mely a közelgő idényre dúsan Van a legjobb minőségű árukkal ellátva, szíveskedjen 
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(Keller Dániel), „Fodrász“ (Szergely Lajos), 
„Vüiös kárlyakinllv“ stb. A karzaton szép 
közönség foglalt helyet. Az első négyest 36 
pitr tánezolta. A jól sikerült mulatság reg­
gelig tartott.

— Tűz. Vasárnap este 8 óratájt Csombort! 
felöl látszó nagy tltzvilágosságra félrevert 
harangok hozták izgalomba városunk lakös- 
ságát, A gyoisaii kivonult önkéntes tűzol­
tóság városunk területén szerencsére tüzet 
nem talált. A tűz a Csonbordon túl levő 
hegyen pusztított az ott volt takarmány- 
félék között.

— Az énekes madarak védelmét vá­
rosunk minden lakójának s főképpen rendőr­
ségünk figyelmébe ajánljuk. Csak egy-két 
suhanczcz.nl éreztessék a törvény szigorát; 
a többinek bizonyosan elmegy a kedve a 
madárfogástól és fészekszedéstől.

— Lopás. Végre valahára sikerült a 
í emlőt segítek nyomára jutni annak a sok 
lopásnak, melyek a lefolyt két hónap alatt 
napirenden voltak. Február hó 25-dikén 
éjjel Flora Uligor középső malombeli mol­
nártól két zsák búzát loptak el Forró János, 
Molnár Gjürgy es Ferenc/, darabontak A 
két zsák búzát Mezei Károly ácsmester 
szérüs kertjében rejtették el. Következő 
éjjel három rendőr lesbe állva éppen akkor 
fogták el a tolvajokat, a mikor a búzát 
elvittek. Tettesek mind fogva vaunak. A 
nyomozat közben néhány tyúklopást is be­
ismertek és megnevezték az orgazdát is, a 
kinek a tyúkokat eladták Augsburg Sámuelné 
személyében.

— Veszettség. Káló Géza kőmives ku­
tyáját, veszettség gyanúja miatt, az uj ket- 
veczbvtt zár alá helyeztek. Figyelmeztetjük 
a közönséget az óvakodásra.

— A balázsfalvi magyar kaszinó
folyó hő 24-en tánczezal egybekötött hang­
versenyt rendezett a következő műsorral :
1. Hegedű-szóló Veres István államiskolai 
tanító által, zongorán kisérte Habekoszt 
Alajos m. kir. kultúrmérnök. 2. Felolvasást 
tartott Z Fúrnál Ágoston gimnáziumi ta­
nár. 3. Szavalt Enyedi Jenő joghallgató.
4. HegedU-szOlo Veres István által, zongo­
rán kisérte Habekoszt Alajos. 5. Monolog, 
előadta P o n g r á t z Elluska kisasszony. 6. 
Képdalokat énekelt zenekisérettel Bihary 
Iiéla gymn, tanár, A műsor minden egyes 
pontja nagyon jól sikerült; a szép számmal 
jelen volt közönség valódi műélvezetben ré­
szesült, a miért sürü tapsokkal és kitörő 
éljeunel adózott miudenik szereplőnek; a 
zene- és énekdarabokat többször 'megismé­
teltette. Zlamál Ágostonnak nagy tudással 
megirt szép felolvasását, melynek tárgyát a 
család képezte, mély figyelemmel hallgatta.
A félti szereplők nagyobb része gyulafehér­
vári és nagyenyedi volt, a kiket, nagy elis­
merés és dicséret illet meg azou hazafias 
áldozatkészségért és szívességért, melyet a 
balázsfalvi magyar kaszinóval szemben tanú­
sítottak. A siker anyagi tekintetben sem 
maradt el, mert hallomás szerint a bevétel 
meghaladja a 200 koronát, a mely a balázs- 
talvi szerény és sajátságos viszonyok kö­
zött kedvezőnek mondható.

— Ösztöndíj iparosok részére. A 

Yoiglánder Frigyes-féle „Mária Valéria ala­
pítvány“ kamataiból, a keresk. miniszter 
2 drb. 1082: koronás ösztöndíjat alapított. 
Ez ösztöndíjakat képesítéshez kötött ipart 
űző két szegényebb sorsú, érdemes szakmá­
jában kiváló és józan életű olyan kezdő fia­
tal magyar honos iparos mesternek, vagy 
idősebb segédnek fogja a miniszter oda­
ítélni továbbképzés czéljából, vagy mühelyi

berendezés illetve unnak tökéleiesbitése czél- 
jábó), vagy forgó tőke gyanánt, kik atyjuk 
iparát folytatják s attól az iparüzletet átvet­
ték, vagy átvenni akarják.

— Szerencsétlen lövés. Sztója Miklós 
magyarfonói lakós !f éves Mén oil a nevű 
fiának a hibát Todeiics Máiioila ugyanottani 
illetőségű legény forgópisztolylyal meglőtte. 
Az eset a következőképen történt: Botezán 
Ily és odavaló lakós vendégséget tartott, ahol 
a szokás szerint sokan gyűltek össze s az 
elmaradhatatlan lövéseknek is meg kellett 
történni. Todeiics Máiioila lődözött revolve­
réből a földre, de olyan szerencsétlenül, 
hogy a golyó a közelben álló gyermek lá­
bába fúródott. A csendőrség a tettest föl­
jelentette és a revolvert elkobozta. Mikor 
fogják már eltiltani azt a bolond divatot ?

— Drága ruhák. New-yorki újságok 
csodát tudnak Moore, newyorki békehíré 
drága ruháiról. Az igazságügynek ez az elő­
kelő szolgája nemcsak jogi ismereteivel s a 
sport terén elért sikereivel szerzett Imi, ha­
nem roppant drága ruháival is. Moore bíró 
nemrég 95 ezer koronát fizetett egyetlenegy 
teli kabátért. Igaz azonban, hogy ez a ka­
bát a szövő- és szabómüvészet csodája. A 
legfinomabb anyagot használták fel hozzá s 
a kelme szövése olyan, hogy inig egyrészt 
föltétlenül melegen tartja a testet, másrészt 
telesen súlytalan. Moore bíróval vetekedhe­
tő ruhái drágasága tekinteteben Mrs. Leeds; 
ennek az miliőnek paletot-ja 00 ezer ko­
ronába kei ült, kalapjainak ára pedig 8—10 
ezer korona közt váltakozik.

— Rohanó automobil a színpadon.
A newyorki színházak a leglelietetleuebb 
fogásokhoz nyúlnak, csakhogy nézőterük meg­
teljen. az egyik newyorki színházban most 
például a „The Vandrbilt Cup“ czimü szen- 
zácziós darabot adják, melynek első felvo­
nása két automobil versenyével végződik. Az 
illúzió tökéletes: a két kocsi oly őrületes 
sebességgel száguld el szemeink előtt, hogy 
azt hinné .az ember, legalább is 5—6 kiló- 
métert haladnak perczeukint. Pedig a két 
kocsi mozdulatlanul áll a helyén, csak ke­
rekei forognak, — miközben a mesterien 
tervezett díszletek nagy sebességgel válta­
koznak. A színpadi csel teljesen bevált s 
már nyolcz hétre előre minden jegy le van 
foglalva.

— Szívműködésünk tudvalévőén a 
legfontosabb folyamat, mely testi szerveze­
tünkben végbemegy. A szívbetegek hires 
Nauheim fürdőjének főorvosa egy kis füzet- 
kében, melynek a czime; „Emlékirat az 
alkohol és kávé élvezetmérges hatásáról“, 
ezer esetben szerzett tapasztalatai, valamint 
más orvosi kapaczitások kísérletei alapján, 
igen érdekesen mutatja ki, hogy a fonó 
földővi kávé koffein nevezetű méreg anyaga 
által a szívnek veszedelmes, sőt mondhatni 
legveszedelmesebb ellensége. Nevezetesen 
a koffeinnek azt a sajátságos hatását, mely 
lassan bár, de a rendszeres kávéólvezet 
folytán elkerülhetlenül, szivgyengeséggel és 
szélhüdéssel kísérve, szívizom tágulást és 
bénulást idéz elő, különösen végzetesnek 
jelezhető. Ez ellen, mint legbiztosabb óv­
és ellenszert, úgy fent nevezett szivorvos, 
valamint dr. Érben Zsigmond is, a „Die 
Gesundheit“ czimü folyóiratban a Kathrei- 
uer-féle Kneipp-maláta kávét ajánlja, a mely 
jóizbeli veszteség nélkül, mint bőséges pót- 
lék a babkávéhoz a szívre ható káros be­
folyást csökkenti, sőt teljesen megszünteti. 
De, mert egyedül ennek sajátos a babkávó 
iz, a Kathreiner-fóle Kneipp-maláta kávé 
minden forró égövi kávé hozzáadás nélkül

is kitűnő kávéitalt nyújt, mely évek óta 
használatban van és mindenütt kitünően 
bevált.

— Tél 400 évvel ezelőtt. Egy kiváló 
meteorológus régi, tudományos feljegyzések­
ből tanulmányt dolgozott ki, melyben azt 
mondja, hogy régen a telek rendkívül hide­
gek voltak még a déli vigékekeo is. A kró­
nikások túljegyzései azt igazolják, hogy év­
századokkal ezelőtt már október végén olyan 
hidegek jártak, hogy minden gabona és ve­
tés teljesen kifagyott, sőt, egész gesztenye- 
ős olajfa-erdők pusztultak el az óriási fagyok 
következtében. Francziaországban és Dél- 
Európa egyes részein sokszor két méter 
magas hó esett, úgy hogy az emberek alig 
tudtak lakásukból kimozdulni. Emberek és 
állatok ezrei fagytak meg egy tél alatt, és 
gazdaságilag nagy csapások érték egész Eu­
rópát.

— Borseprőt bármily mennyiségben jó 
árban vesz Pauli ni Rezső Nagyenyeden. 
Helybeliektől esetleg cserébe is átveszi a 
borseprőt, és pedig 4 veder seprőért 1 ve­
der jó gerepeni bort ad; a csere 20 veder 
borseprőn alól nein történhetik. Továbbá 
előnyös feltételekkel a borseprőt kifőzésre is 
átveszi.

Vetőmag a kincstári birtokok­
ról. A ménesbirtok, valamint a gödöllői 
uradalom terménykészletéből alkalmas mi­
nőségű vetőmagvakat adnak el a gazdák 
részére. Gabonafélékből 100 mm.-ig, egyéb 
magvakból 10 mm.-ig terjedő mennyiséget 
kaphat egy-gy gazda. Az eladási ár a napi 
tőzsdei ár, a fuvarköltség levonásával és 2 
korona métermázsánkint való hozzászámi- 
tásával. Ugyanily feltételek mellett 5 mm.-ig 
terjedő vetőmagot lehet beszerezni a gazda­
sági akadémiák és tanintézetek által termelt 
vetőmagból is minden gazdának.

A közönség köréből*
Tekintetes Szerkesztő Úr.

Nagyon kérem alábbi soraim szives köz­
lését. Ismét panaszszal jövök, s a panaszolt 
tel ismét csak a rendőrség. Három éves kis 
lányomat tegnap este feleségem sétálni vitte; 
az utcza gyalogjáróján menve, szembe jön 
egy alak, ki valami hosszú rudat vitt a 
vállán. Nőm, kis lányát kézen vezetve, gya­
nútlanul elhalad mellette, a mikor az apró­
ság az atyafi által vitt rudtól egy ütést 
kap fejére, melytől sapkája leesett s köz­
vetlenül bal szeme mellett egy csinos kis 
karczolást kapott. Ezer szerencse, hogy a 
gyermek szemét ki nem ütötte.

Hát kérem alázatosan, jóformán minden­
nap lehet látni, hogy a gyalogjárón vizet 
visznek cseberben, deszkát, gerendát visz­
nek háton, kézi szekeret tolnak különfélék­
kel megrakva, sőt, mi többé akárhányszor lát­
tam már sáros időben a gyalogjárón végig 
lovakat vezetni. Mindezek pedig történnek 
a város egyik főutczáján, a Szentkirály-utczáu, 
a hol egyébként a hót bizonyos napjain 
este 7 órakor, ökölre fogott bottal kény­
telen az ember járni, magát az állami isko­
lából ordítva és verekedve kirohanó inas­
gyerekek ellen megvédendő.

Rendőr jár erre elég gyakran, de rend­
szerint csak néz, de nem lát. ^leg azután 
akkor nem jön, mikor jönnie kellene.

Különös kiváltságot nem vindikálok sem

* Ezen rovat alatt közérdekű felezólaléeokat közöl, 
tartalmukért azonbau felelősséget nem vállal a szer­
kesztőség.



WB8H6Wli*Wm^

17. szám.

polgártársaimnak, sem magamnak, de azt 
— azt hiszem — joggal megkívánhatjuk 
mindnyájan, hogy az utczálc gyalogjáróin 
zavartalanul mozoghassunk és pláne ma­
gunk és gyermekeink testi épsége veszélyez­
tetve ne legyen, Hogy mindezeket miféle 
intézkedésekkel lehetne elérni, . em tudom, 
mert az ilyen dolgokban nincs elég jártas­
ságom ; annyit azonban legalább is sejtek, 
hogy egy kis körültekintéssel, meg egy kis 
erólylyel sok jó dolgot kesztül lehet vinni 

Az itt elsoroltakat városunk igen lisztéit 
rendőrkapitányának szives figyelmébe ajánlva, 
vagyok a Tekintetes Szerkesztő Urnák kész 
szolgája.

Egy Szentktrály-ntczal lakos

Közérdek. 6. oldal

Közgazdaság.

Kártékony hernyók és darázsak 
irtása.

Vármegyénk alispánja a következő ren­
deletét intézte az összes polgármestereknek 
és körjegyzőknek:

Az 189-í. évi XII. törvényczikk alapján a 
kártékony hernyók, valamint a vértetü és 
darázsak irtása tárgyában a következőket 
rendelem:

1. A törvényhatóság területén lévő összes 
gyümölcsfa termesztők s ottani birtokosok 
minden év november hó végéig a hernyó­
fészkek leszedésére (1894. évi XII. t.-ezikk 
50. §.) a lepketojások és a vértetü, valamint 
a darázs-fészkek téli irtására szigorúan fel- 
hivaudók, az irtás módjairól kiadott útmu­
tatások értelmében kitanitaudók és tigyel- 
mezteteudők arra, hogy aki az irtást minden 
év márczius hó utolsó napjáig elmulaszlja, 
annál az irtást az illetékes községi elöljá­
róság nemcsak a mulasztó fel költségén 
fogja végeztetni (1894. évi XII. t.-cz. 52 §), 
hanem u mulasztó kihágást is követ el, 
mely száz koronáig terjedhető pénzbírsággal 
büntetendő.

2. A gyümölcsfa-termesztők s általában a 
községbeli birtokosok a hernyófeszkek lesze­
désére a lepketojások es vértetü, valamint 
a darazsak irtása minden ev február hó vé­
gén okvetlenül másodszor is ielliivaudók, 
egyrészt, hogy a községi elöljáróságok a 
mulasztókat vagy az irtást nem kifogásta­
lanul Végző gyümölcsléi illesztőket még ideje 
korán figyelmeztethessek, másrészt, hogy a 
befejezett irtást a törvény értelmében ellen­
őrizzék.

Ezen másodszori kihirdetés szükségére kü­
lön is felhívom a Tekls. Czimet, mert mi­
ként a múltban tapasztaltam, egyes hatósá­
gok ezt eddig elmulasztották.

A darázsirtásra vonatkozó feutidézettt ren­
deletnek azt az intézkedését, melyszeriut az 
irtás a heg)őrök s mező őröknek is szigorú

kötelességükké teendő, hatóságoknak külö- 
nősen figyelmében ajánlom.

3. Minthogy pedig a védekező eljárásnak 
legelső teltetek*, hogy a vonatkozó irtásmó­
dokat minden gyümölcs-termelő alaposan is-
m;>'je, fll|Vom- «'• irtásra vonatkozó 
u mutatásokat, (melyeknek egy-egy példá- 
>>‘t a ni k,r. állami róva,-tani állomáson 
Budapest, II. lörükvész-düiö, Debrői-üt kap­
ható) a legkiterjedtebb mértében terjeszsze 
egyben gondoskodjék azonban arról is hogy 
<uok a népnek anyanyelvűn megmagyaráz- 
tassaimk s a községi elöljáróságok a kisgaz- 
dákat az irtásra vonatkozó teendőkre, vala­
mint a mulasztás kövekezményeire— a helyi 
szokásnak megfelelőleg - figyelmeztessék.

4. Ha valamely község g) iimölcsösei, kert­
jei olyan erdővel határosok, amely hernyó- 
fészkekkel fertőzve vau, az 1894 évi XII 
t.-cz. 55. §-a szerint hell eljiirai.

5. Minden egyes községi elölj; róság ápri­
lis hú első felében köteles, felelősség terhe 
mellett az arra alkalmas községi hites sze­
mély utján fel teilen meggyőződést szerezni, 
hogy vájjon az irtás valóban megtörtént-e 
s ha nem, hogy akkor haladéktalanul az 
1894. évi XII. törvényczikk 95. §-a szerint 
járjon el.

6. E körrendel második, február végi ki- 
hiidőlésétől s az irtás ellenőrzésétől köteles 
minden községi elöljárósága járási főszolga­
bírót április hó 15-ig értesíteni, hogy az a 
bearsezett jelentések szerint a szükséghez 
képest vagy tovább intézkedhessek, vagy 
hogy azokat az esetleg szükséges hivatalos 
használatra tovább megőrizze.

7. Mivel pedig számos jel arra mutat, 
bogy a jövő ev tavaszán a kártékony bér­
li) ok (különösen a sárgafarku pillangó, Por- 
thesiu chrysunhuea) nagy mennyiségben fog­
nak mutatkozni, elvárom, hogy a Telíts. 
U/iiii jelen re mi el etemet a legkiterjedtebb 
módon hajtsa végre, megjegyezvén egyúttal, 
hogy a tett intézkedések s a foganatosított 
hernyó- es darazsirlás megvizsgálására tör­
vény által megállapított határidő letelte után, 
mint a múltban, azonkepen a jövőben is a 
íüidiuivelesüg) i miniszter úr szakközegeit az 
ország több videkere lu fogja küldeni, s a 
törvény végrehajtása körül tapasztalt mulasz­
tásukkal szemben megfelelőleg fog eljárni,

8. Felhívom a hatóság figyelmet arra is, 
hogy ameéuyibeu a g)ürüs pille tojásai ki­
csinységük miatt a rendes hernyófeszkek 
szedésekor az irtást kikerülik, azok apiilis 
első teltben mindenütt irtanüok, ahol csak 
összeveióöve a Iák lombját kuppaszljalt.

SZERKESZTŐSÉG:
Dr. Garda Kálmán, ür. Inczedi Joksman Ödön, Lázár István, 

Dr. Müller Jenő, Török Bertalan, Dr. Varró László.

Kiadótulajdonos: Lázár István.

Ajsófehéríáimegjei Gazdasági Bank és Takarékpénztár R.-T.
NAGYENYEDNE.

Alaptőke 200,000 korona.

LPQ73mÍtnl 6 hónapi lejáraiig terjedő váltókat 
H legolcsóbb kamatlab mellett.

mellett adott köloHönei után 600

Alaptőke 200,000 korona.

koronán felül ti1/, %-ot számit

Tfirl0C7+Ócnc kölcsönöket nyúlt 600 koro 
I Ul IGd£ 115000 nátol kezdödőleg mar 4'/,% 

alapkamattal földbirtokra, a beesettek féléig.

~ — Betétek után naptól-napig 4V2%-ot fizet.

Vásárol 6S 0l3d órtépapirokat idegen számlára.

Régibb és rogasX^aS'SÄ.
vertál s mindeimemu ilyen ügyeket a leggyorsab­
ban bonyolít le.

RflVnlt értékpapír szelvényeket és sorsolt értó- 
DÜVtlII koket. 20 1?_104

Gsak oly otthonba^
található fel a családi tűzhely boldogsága, 
a hol a gyermekek egészségesek és erősek’. 
A legjobb szer gyermekek egészségének 
fenntartására a Scott-féle Emulsió, mely a 
legfinomabb uorvégut; gyógycsukamájoiajból 
készül alphosphorsavas mész és nátron 
hozzáadásával.

Ahol Scott-féle Emulsó használatban vau, 
ott gyenge, beteges és növésükben vissza­
maradt gyermeket nem találhatni. Minden 
gyermek előszeretettel veszi, mert a Scott- 
féle Emulsió kellemes, édes izü és a leg­
gyengébb gyomru gyermek által is meg­
emészthető.

A Scott-féle Emulsió valódiságának jele 
a „hátán nagy csukahalat vivő halász“ védjegy.

Kapható minden gyógyszertárban.
Ezen lapra való hivatkozásnál és 

75 fillér luvélbelyeg beküldése ellené­
ben miutaüveggel bermeutve szolgál:

Dr, Budai Emil „városi gyógyszertára“
Budapest, IV., Vaczi-utcza 34/50.

Egy eredeti üveg ára; 2 kor, 50 fillér.
Sz. 960—1906. tikv.

Árverési hirdetményi kivonat.
A nagyeuyedi kir. járásbíróság mint tlkvi hatóság 

közhírré teszt, bogy dr. Müller Jené ügyvéd által kép­
viselt Nagyeuyedi Kisegítő Takarékpénztár r.-t. végre- 
hajtatóiiiik Tv au ka iiusszan és özv. Uyanka Vasziliáné 
szül. Neereáia Mária intregáldi lakos végrehajtást szen­
vedés elleni Ugyuben a kereíem következtében a végre- 
bajtasi áiveres 7UU kor. töke s jár. kieiegitese vegeit 
az lbbl. LX. t.-cz. 144. §. alapjau és a 146. Sj. értel­
mében a gyulafehérvári kir. törvényszék területén és a 
nagyenyedi kir, jaiásbiróság kerületeben lévé az mtre- 
gáldi 296 sz. tjkvbeu A + 1 r. sz. 2926 hr. sz. 
szántó, 293b hr. sz. kaszaié 235 kor., a 2 r. sz. 3001 
hr. sz. szánté, 3002 hr. sz. legelő öb kor., a 3 r. sz. 
3014 hr. sz. kaszáló 166 kor., a 4 r. sz. 3017 hr. sz. 
kaszáló 100 kor., az ö r. sz. 3U32 hr. sz. kaszaié, 
3034 hr. sz. erdő 101 kor , a 6 r. sz. 3039 hr. sz. 
szántó 2ü? kor., a 7 r. sz. 3U4S, 3053, 3057 hr. sz. 
kaszáló, ituőb hr. sz. erdő bz kor., a b r. sz. 3066 hr. 
sz. legelő, 8069 hr. sz. szántó Zl kor., a 9 r. sz. 3Ubl 
hr. sz. legelő, öUö4 ür. sz, sasiálo 39 kor., a 12 r. sz. 
3330 hr. sz. legelő 10 kor., a 13 r, sz. 3336 hr. sz. 
szamó 16 kor., a 14 r. sz. 3343 hr. sz. szántó, 3344 
hí. sz. legelő 62 kor., a 16 r. sz. 334b hr. sz. szántó, 
3349 hr. sz. kaszalo 43 kor., a 16 r. sz. 3362 hr. sz. 
kaszaio 4u kor., a 17 r. sz 3364 hr. sz. szántó 7 
kor, a lö r sz. 3366 hr. sz. szántó 13 Jior., a 19 
r. sz. 3361 hr. sz. szántó 10 kor., a 20 r. sz. 3367 
hr. sz. szántó 32 kor., a 21 r. sz. 3372 hr. sz. erdő 
6 kor., a 22 r. sz. 36.0 hr. sz kaszaié, 3671 hr. sz. 
eiüö 241 kor. kikiáltási urban, de a U/l alatt a fel­
sorolt fekvőkre özv. uyanka Vasziliane javara bekebe­
lezett haszouélvezelijog leuutartasával összesen 1640 
koiouabau megalJaphialou kikiáltási álban elrendeltetik.

A leimt megjelölt ingatlanok az 1000. évi április 
hú 30-ilt napjau d. e. 10 urakor luiregald község­
házánál megtartandó nyilvános árverésen a kikiáltási 
aioii alól is elfognak adatni.

Árverezni szándékozok, végrehajtó kivételével tartoz­
nak az ingatlanok beusertekenek 10%-at készpénzben, 
'agy az röol. LX. t.-cz. 42o. szerinti ovadekkepus 
értékpapírban a kiküldőn kezenez letenni, avagy annak 
a kir, jbíróságnál, bírói leletbe törtem eioleges elhelye­
zéséről nyelt leien elisuieneujt aiszolgallatiii,

A kir. bíróság mint íjkvi üatosag.
Nagyeuyeden, 1906. évi lubruar lö-éu.

Weiner,
60 1-1 kir. albiró.

NAGY JENŐ
szájpad nélküli müfog-speoeialieta 

KOLOZSVÁRT, Wesselényi M.-u. 6. sz.
V'Jl'Tf—-1 'Ul1-'"—;llJ.>l.l-,l-?IMlllllil»«u"»n»'«Tmittiiniiiíiinnmm77iinMiiiÍM

Késeit szájpadnélküli ter-
mésscthüen szilárdan álló fogakat 
16 koronáért. 14—104

.



Közérdek. 17. szám.6. oldal.

Árverés.

első randa előnyösen ismert 
friss hús- és finom hentesáru- 
különlegességek üzletében zsir 
szalonna nagybaj és kicsiny­

bei) található.

HÚSÁRAK:
Marhahús I klg. 1.28 fill.
Borjúhús „ 1.12, 1.28, 1.52 fill.
Sertéshús „ 1.36, 1.52, 1.80 „

FIGYELMES ÉS HIÁNYTALAN KISZOLGÁLÁS!

8 17—105

Van szerencsém a ». é. közönség tudomására hozni, 
hogy a kedvező feltételű kölcsönnyújtása es előzékeny 
eljárása révén kitűnő hírnevű

M
részéről K' Inzsés több szomszédos megye terllletére 
Bftf~ ingatlan jelzálog kölcsönök ~BK9

„kizárólagos ügynökségével“
bízattam meg.

Ebbéli működésemben legkedvesebb kötelességein, 
hogy a bizalomteljesen hozzam forduló feleknek a 
lehetőségig gyors és költséget kímélő eljárással szol­
galatára legyek.

Bárminemű felvilágitással, útbaigazítással készsége­
sen dijmentt-sen szolgálok

Különös előnye eljárásomnak, hogy minden kölosön- 
vevő bármily elhanyagolt birtok- és teher viszonyai 
véglegesen rendeztetuek.

Egyidejűleg óva intem a n. é. közönséget akár hely­
beli — akár budapesti — vagy vidéki pénzközvetitő 
osábitó hirdetéseknek vagy „szaladó ügynököknek“, — 
amelyek ilynemű jelzálogköesönt pénzintézetek közvet­
len megbízását nem igazolják — fel nem ülni, mert 
ezek eljárása teljesen megbizhatlan, időt vesztő és min­
den esetben, akár eredményes akar nem, terhesen 
költséges. 22 7—26

Teljes tisztelettel
Erdélyi erdő-faanyag és bányaügynökség 
Gombos Benő Kolozsvár, Malom-u. 16. sz.

s Szolid kiszolgálás! Jutányos árak! 0

Mindenkinek fontos tudni, hogy

OS

BERKOVITS BÉLA
Nagyenyed főtéri
raktárának túlzsúfoltsága és az előrehaladott idény min t összes áiuit

Ier alkalmi vásár te»

rendezése állal minden elfogadható árért eladja.

Eladásra kerülnek: az összes férfi-, fiú- és gyermek- 
készruhák és télikabátok, női- és gyermek kábátok, palelok, a 
legújabb divatnak megfelelő féifi fehérnemüek, nyakkendők és 
kalapok.

Férfi- és női-czipők, kizárólag kézimunka.
Valódi angol és belföldi ruhaszövetek.
Mérték után a legfinomabb ruha 24 óra alatt elkészül. 
Mindenkinek saját érdekében fekszik szükségletét mig a 

készlet tart beszerezni.
10 17—104

-W’ w w «« WWW
Dús választék minden czlkkben.

Az „Ascher Izsák“ csődtömegéhez 
tartozó, s a nagyenyedi csődleltár 1103, 
1164, 1166-1173, 1176-1177, 1179 
-1181, 1186-1194, 1196-1201,
1204-1206, 1208—121U, 1212 1214 
—1216, 1219, 1220, 1222—1224,
1227—1234, 1237, 1238, 1240, 1241, 
1244, 1248—1260, 1253, 1255-1257, 
1259, 1261 —1263a, 1263b, 1264— 
1280, 1281—1308, 1312—1318 tótel 
sz. alatt ft-lvett künnlevő könyvbeli kö­
vetelések f. 1906. márczius hó 5-én 
d u. 3 órakor a nagyenyedi kir. köz­
jegyző irodájában tartandó nyilvános 
szóbeli árverésen legtöbbet Ígérőnek el­
fognak eda/ni.

A fent hivatkozott követeléseket tar­
talmazó csődleltár vonatkozó tételei alul­
irt lömeggoudnok irodájában a hivata­
los órák alatt megtekinthetők.

Nagyenyed, 1906. február hó 27-én.
Dr. Jeney Elek

59 1—1 tömeggondnok.

__ KIS HIRDETÉSEK,
Mind' » hirdetés 10 szóir, 40 fillér, azon túl min­
den szó 4 fillér. A hirdetés bélyegdijmentes. Le­
vélbeli tudakozódásra szívesen válaszolunk, ha 
postabélyeg mellékeltetik. Hirdetéseket a kiadó- 

hivatal vesz fel.

Egy teljesen jókarban levő zongora
igen jutányos áron eladó Yátszeg- 
utcza 47. sz. alatt. 51 5-5

Iy&v&lyatSiés I
Ki nyavalyatörés, görcs és más ideges álla­
potban szenved, kérjen iratot, ingyen éa 
bermentve kapható a szab. Hattyú gyógy­
szertár által Majna-Frankfurt. 685 26-5-2

Alaptőke: 300.C00 kor. Tartalékalap: 157 000 kor.
...................................................................niiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiitiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiim

ElŐnVfiS kölcsönt a(i tietáblázásra, megfelelő kezességre, értékpapírokra 
liuiijuo go,ej egyek re, johitelü pénzintézetek részvényeire.
VáSárOl és elad értékpapírokat.

Lfiléthfl értékpapirokat, sorsjegyeket, értékeket kelés őrzési
ft-viviMu d,j mellett.
Idegen kölcsönöket a legelőnyösebben konvertál.

VáltÚkat &/rSZeL^gi't^ fZerÍDt 6,/»' 6- 6'/,% mellett, kereske- 
luttai delml vétókat pt,d|g melJelt 8záu)iloJ ]e

4' , kamatláb mellett fogad el.
Nyitv áll hétköznap d. e. 9—12, d. u. 3—4 óráig.

19 17- 104mm
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Vas, réz, horgony, diszmii 
és czimtábla öntöde.

KOLOZSVÁR, Mátyás király-tér 3. sz
..............................    nimiii

Elvállal galvatioplasztikai
munkákat, mindennemű klisék 
öntését, rézmetszeteket fénykép
vagy rajz után.
__ Készít gazdasági vas, réz
gepöntvényeket.

Tisztelettel
« Lj8kai ján08_

üromatótt a Negyeuyedi KOojvayomda 6= PapiHragjrlr Bílivlu, traääag kOuy luyomdlilbaoTügyenyöden:
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